
    La seminatrice meccanica AI-620 semplice e lineare, è ideata per la semina degli ortaggi a �le 
continue. O�re un ottimo compromesso fra semplicità costruttiva e facilità di utilizzo, grazie 

al sistema di distribuzione a variatore

    The simple, linear, mechanical sowing machine, AI620, is designed to sow plants in continuo-
us rows. O�ers users an excellent compromise betweensimple construction and ease-of-use 

thanks to a mechanical variator distribution system.

    Le semoir mécanique AI-620 simple et linéaire, est conçu pour les semis de légumes en rangs 
continus. Il propose un excellent compromis entre la simplicité de la construction et la facilité 

d’utilisation, grâce au système de distribution à variateur mécanique.

    Die einfache und lineare mechanische Sämaschine AI-620 wurde für das Säen von Gemüse in 
durchgehenden Reihen entwickelt. Sie bietet dank des Distributionssystems mit mechani-

schem Variator einen optimalen Kompromiss zwischen einfacher Bauweise und einfacher Benut-
zung.

    La sembradora mecánica AI-620 simple y lineal ha sido diseñada para la siembra de hortalizas 
en hileras continuas. Ofrece un óptimo compromiso entre sencillez y facilidad de uso, gracias 

al sistema de distribución de variador mecánico.
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THE WINNING CHOICE. . .



A I - G A S F L A M E

C A R A T T E R I S T I C H E :
ACCENSIONE MANUALE

SEMLICE E PRATICO DA UTILIZZARE
REGOLAZIONE DELLA FIAMMA

VALVOLE DI SICUREZZA
ADATTO SU TERRENI UMIDI E VISCOSI 

F E A T U R E S :
MANUAL IGNITION

EASY AND PRACTICAL TO USE
SETTING FLAME
SAFETY VALVES 

SUITABLE ON WET TERRAIN AND VISCOUS

Il nuovo variatore meccanico permette una regolazione più 
precisa e veloce ma soprattutto pratica, in quanto sostituisce 
tutto il sistema del cambio a catena riducendo gli interventi 
necessari per la manutenzione ordinaria.
The new mechanical variator allows a more accurate and 
fast, but also practical, as it replaces the whole system of 
exchange chain by reducing the measures needed for routine 
maintenance.
Le nouveau variateur mécanique permet une plus rapide 
et précis, mais aussi pratique, car il remplace l’ensemble 
du système de la chaîne de change en réduisant les mesu-
res nécessaires pour l’entretien de routine.
Die neue mechanische Variator ermöglicht eine genauere 
und schnell, sondern auch praktisch, da es das ganze Sy-
stem der Austauschkette ersetzt durch eine Verringerung 
der für die routinemäßige Wartung notwendigen Maßnahm-
en.
 El nuevo variador mecánico permite una más rápida y 
precisa, pero también práctico, ya que sustituye todo el 
sistema de cadena de intercambio mediante la reducción 
de las medidas necesarias para el mantenimiento de ruti-
na.
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